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- Apenas o servico de pagamento automatico desconta as contribuicées no
Ultimo diia Util do més de pagamento no respectivo banco. E necessdrio prestar
atencdo aos restantes servicos, banco on line e BOC EXPRESS, 05 seus prazos
de pagamento sao diferentes, a fim de evitar o pagamento de contribuicoes
fora de prazo.

- Except for autopay service that fakes place on the last working day of contribu-
tfion month for automatic payment via the designated banks, the users of online
banking and BOC EXPRESS for confribution payments are advised fo pay
aftention to the cut-off time of the related service of each bank in order to
avoid late payment.
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- A fim de poupar recursos, os beneficiarios que efectuam as contribuicoes
afravés de pagamento automatico ndo vao receber as notificacdes de
pagamento de contribuicdes do FSS; no caso de o pagamento automatico de

confribuicdes ndo ser bem sucedido, vao receber a nofificacdo por escrito no
més seguinte ao do més de pagamento de confribuicoes.

- To conserve resources, beneficiaries who have made successful coniribution
via autopay will not receive a mailed payment notice from the Social Security
Fund. For unsuccessful fransactions, beneficiaries will receive a written nofice in
the month that follows the contributfion month.
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- Os beneficidrios que efectuam o pagamento de confrik

banco on line ou BOC EXPRESS, em caso de nenessidadé, podem imprimir o
registo de fransacdes on line ou guardar o recibo de fransacoes.

- Beneficiaries who make confnibution payments via online banking or BOC
EXPRESS can print on their own the online transaction record or keep the
fransaction slip, if necessary.
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- A partir do dia 15 do més seguinte ao do més de pagamento de contribuicoes,
os beneficidrios podem consultar o seu registo de contribuicées afravés do
website www.fss.gov.mo ou linha de informacoes 2823 8238.

- Beneficiaries can make enquiries on the record of recent confribution through
our website www.fss.gov.mo or interactive voice response hotline 2823 8238
from the 15™ day of the month that follows the contribution month.
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Para mais informagdes, pode contaciar o FSS afravés das formas seguintes:
For more information, please contact the Social Securﬂy Fund:

- BT EE / Telefone no. / Telephonen - 2853 2850
- #88 / Website / Website * www.fss.gov.mo

- # 4t / Endereco / Address | B E S T #2-65%

Rua Eduardo Marques, n.? 2-6, Macau

FSS/PR/1114 201108
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Nos termos da Lei n.? 4/2010 (Regime da Seguranca Social), as contribuicoes
sdo pagas nos meses de Janeiro, Abril, Julho e Outubro, os beneficidrios que
efectuam o pagamento de confribuicoes do Regime Facultalivo, podem
pagar as contribuicoes atraves de varios meios electronicos, como por exempilo,
pagamento automatico ou banco on-ine, e n® "BOC EXPRESS"(magquinas do
Banco da China).

Under the provisions of Law n.° 4/2010 (Social Security System), January, April,
July and October are the confribution months. Beneficiaries under the arbitrary
system confribution can make use of a variety of electronic contribution
channels, such as autopay or online banking payment service of designated
banks, and BOC EXPRESS payment service to pay social security contribution.
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Os beneficiarios podem efectuar o pagamento de cnntribuit;ﬁes| do Regime Facultativo através dos diferentes meios elecironicos

fornecidos pelos bancos designados, inclvindo: |
Beneficiaries can pay arbifrary system confributions via the vnriuu§ electronic channels provided by the designated banks, including:
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Os beneficidrios que pretendam efectuar o pagamento de cantribuk;c‘ieis do Regime Facultativo através de pagamento automatico nos bancos

indicados, devem fratar do requerimento nos bancos munidos do mapa-guia de pagamento de contribuicoes do Regime Facultativo, dados da
conta bancdaria e documento comprovativo de identificacado. |
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Caso pretendam descontar as contribuicdes na conta bancaria de terceira pessoq, € necessario apenas que o fitular da conta bancdaria o
requeira no banco munido do mapa-guia de pagamento de contribuicbes do Regime Facultativo e fotocdpia do documento comprovativo de
identificacao. |

Se, antes do més de pagamento de contribuicoes, for apresentado e adtorizado o pedido de pagamento automatico, assim, a partir do més de
pagamento de contribuicoes seguinte, o pagamento € descontado atrgvés de pagamento automatico.

Any beneficiary who intends to make use of the aufopay service of design!:fed banks to pay arbifrary system confributions, he/she should bring along
the payment advice for arbitrary system contribution, bank account information and identification documents to the designated banks for application.

If the payment is to be debited from a third-party's account, the bank account holder only needs to bring the payment advice for contribution of
the beneficiary under the arbitrary system, together with photocopy of the beneficiary's identification documents for application.

For those filing a successful application prior to the confribution month, contributions can be made via autopay service in the following coninbutfion month.
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Depois da instalacdo do servico on line dos bancos indicados, o titular da conta bancdaria pode efectuar o pagamento de contribuicoes atraves
deste servico ou para ferceira pessoa em qualquer tempo atraves de bgnco on line.

After online banking service is successfully opened with a designated lbank, the bank account holders can make contribution payments for
themselves or others via online banking at anytime anywhere during the contribution months.
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Os fitulares de cart@o do Banco da China podem efectuar o pagamento de contribuicoes do Regime Facultativo através do mesmo ou para
terceira pessoa através do BOC EXPRESS instalado nos centros de 24 hﬂrqs de auto-servico bancario do Banco da China.

BOC cardholders can also pay arbitrary system contributions for themselves or others via the BOC EXPRESS located at the 24-hour self-service
banking centers of the Bank of China. |
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Para consultar a lista dos bancos designados e os seus meios electronicos fornecidos podem aceder a pdgina elecironica do FSS www.fss.gov.mo
ou telefonar para o numero 2853 2850. |

For the list of designated banks and the available means of electronic cpniributions, please visit the Social Security Fund website www.fss.gov.mo,
or call 2853 2850 for enquiry. |



